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Buscando          la   fuente,     al    fulgor 
[bus.'kan.dO    la 'fw”n.t”ç    a…l    ful.'øOr]  
Searching-for     the fountain,     at-the     splendour 

De la  aurora     riente, 
[D” laç au.'|O.|a    |i.'”n.t”]   
of the  dawn     smiling, 
(of the smiling dawn,) 

como suelta corcilla donosa 
cruzaba el collado la cándida Inés. 
Y ufana y dichosa esperaba  
con dulce alegría  
que al mancebo gentil y adorado,  
en ella vería,  
en ella vería rendido,  
rendido a sus pies. 
Y ufana y dichosa esperaba  
con dulce alegría  
que al mancebo adorado,  
vería a sus pies.  

De pronto en el viento resonó  
de su amado el acento, 
y en paz de la vasta campiña oyó 
que entonaba sentido cantar,   
y entonces la niña...   
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